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C o n -
t a i n s : 
B e n z a -
l k o n i u m 
chloride, N-(3-
aminopropyl)-N-
dodecylpropane-1,3-
diamine. H290 May 
be corrosive to metals. 
H314 Causes severe skin 
burns and eye damage. 
H400 Very toxic to aquatic 
life. H411 Toxic to aquatic life 
with long lasting effects. EUH071 
Corrosive to the respiratory tract. 
d Enthält: Benzalkoniumchlo-
rid, N-(3-aminopropyl)-N-dode-
cylpropan-1,3-diamin. H290 Kann 
gegenüber Metallen korrosiv sein. 
H314 Verursacht schwere Ver-
ätzungen der Haut und schwere 
Augenschäden. H400 Sehr giftig 
für Wasserorganismen. H411 Gif-
tig für Wasserorganismen, mit 
langfristiger Wirkung. EUH071 
Wirkt ätzend auf die Atemwege. 
f Contient: Chlorure de benzal-
konium, N-(3-aminopropyl)-N-do-
décylpropane-1,3-diamine. H290 
Peut être corrosif pour les métaux. 
H314 Provoque des brûlures de la 

peau et de graves lésions des yeux. H400 Très toxique 
pour les organismes aquatiques. H411 Toxique pour les 

organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes 
à long terme. EUH071 Corrosif pour les voies res-

piratoires. D Indeholder: Benzalkoniumklorid, 
N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropan-1,3-

diamin. H290 Kan ætse metaller. H314 For-
årsager svære forbrændinger af huden og 

øjenskader. H400 Meget giftig for vand-
levende organismer. H411 Giftig for 

vandlevende organismer, med lang-
varige virkninger. EUH071 Ætsende 

for luftvejene. i Contiene: Benzal-
conio cloruro, N-(3-amminopropil)-N-

dodecilpropan-1,3-diammina. H290 Può 
essere corrosivo per i metalli. H314 Provoca 

gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 
H400 Molto tossico per gli organismi acquatici. 

H411 Tossico per gli organismi acquatici con effetti 
di lunga durata. EUH071 Corrosivo per le vie respi-
ratorie. G Περιέχει: Βένζυλο άλκυλο αμμώνιο 
χλωρίδιο (BKC), Ν-(3-αμινοπροπυλο)-N-δωδεκυ-
λοπροπανο-1,3-διαμίνη. H290 Μπορεί να διαβρώσει 
μέταλλα. H314 Προκαλεί σοβαρά δερματικά εγκαύ-
ματα και οφθαλμικές βλάβες. H400 Πολύ τοξικό για 
τους υδρόβιους οργανισμούς. H411 Τοξικό για τους 
υδρόβιους οργανισμούς, με μακροχρόνιες επιπτώ-
σεις. EUH071 Διαβρωτικό της αναπνευστικής οδού. 
t Benzalkonyum klorür, 1,3-propanediamine, 
n-(3-aminopropyl)-n-dodecyl- içerir. H290 Metaller 
için aşındırıcı olabilir. H314 Ciddi cilt yanıklarına ve göz 
hasarına yol açar. H400 Sudaki yaşam için çok zehirlidir. 
H411 Uzun süreli etkilerle sudaki yaşam için zehirlidir. 
EUH071 Solunum borusunu tahriş edicidir. 

Fare · Pericolo · Κίνδυνος · Tehlike

Precautionary Statements: 
P260, P273, P280, P303 + P361 + 
P353, P305 + P351 + P338, P310   =

Ecolab Deutschland GmbH · Postfach 10 02 62 · 40766 Monheim am Rhein 
Tel.: +49 2173-599-0 · Notfallrufnr.: +32-(0)3-575-5555

100g liquid contains: 7,5g Alkyl (C12-16) dimethylbenzyl 
ammonium chloride (ADBAC/BKC (C12-C16)) and 4,0g N-(3-

aminopropyl)-N-dodecylpropane-1,3-diamine (Diamine)

Danger 
Gefahr 
danger
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g For professional use only. Only use diluted. Only for use in 
dispenser. 100g liquid contains: 7,5g Benzalkoniumchloride and 4,0g 
Lauryldipropylentriamine. Bactericidal acc. EN 1276 & EN 13697: 
100ml/10L (1%) / 5min. Fungicidal acc. EN 1650 & EN 13697: 100ml/10L 
(1%) / 15 min. Dispose of packaging only if emptied and closed. Product 
residues: see Safety Data Sheet.    Û PCS No. 95005 

P260 Do not breathe spray. P273 Avoid release to the environment. 
P280 Wear protective gloves/ eye protection/ face protection. P303 + 
P361 + P353 IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated 
clothing. Rinse skin with water or shower. P305 + P351 + P338 IF IN 
EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. P310 Immediately call 
a POISON CENTER/doctor. 

d Nur für den professionellen Gebrauch. Nur verdünnt anwenden. 
Nur im Dosier gerät zu verwenden. 100g Flüssigkeit enthält: 7,5g Benz-
alkoniumchlorid, 4,0g Lauryldipropylentriamin. Wirkt gegen Bakterien 
gemäß EN 1276 & EN 13697: 100ml/10L (1%) / 5 min. Wirkt gegen Pil-
ze gemäß EN 1650 & EN 13697:100ml/10L (1%) / 15 min. Nur leer und 
verschlossen entsorgen. Füllgutreste: siehe Sicherheitsdatenblatt. In-
halt/ Behälter einer anerkannten Abfallentsorgungsanlage zuführen.   

4∂ Biozid: N-74450    ç Biozid: CHZB 1556 

1 2 3 4

rinse thoroughly with drinking water / mit Trinkwasser gut nachspülen / rincer 
abondamment à l’eau potable / skyl grundigt med rent vand / risciacquare 
abbondantemente con acqua potabile / ÍÂ‚Á¿ÏÙÂ ÌÂ ¿ÊıÔÓÔ fiÛÈÌÔ ÓÂÚfi / 
içme suyu ile iyice durulayınız

5 - 15 min.



P260 Aerosol nicht einatmen. P273 Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
P280 Schutzhandschuhe/ Augenschutz/ Gesichtsschutz tragen. P303 + 
P361 + P353 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle 
kontaminierten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser 
abwaschen oder duschen. P305 + P351 + P338 BEI KONTAKT MIT DEN 
AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell 
vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. 
P310 Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen. 

f Utiliser uniquement dilué! Utiliser uniquement avec un doseur. 
Préparation liquide, TP 2, TP 4, à usage professionnel, concentrée. 100g 
de liquide contiennent: 7,5g chlorure de benzalkonium (CAS 68424-85-
1) et 4,0 g Lauryldipropylène triamine (CAS 2372-82-9). Bactéricide en 
conditions de saleté selon les normes EN 1276 & EN 13697: 100 ML/10L 
(1%)/ 5 min / 20°. Fongicide en conditions de saleté selon les normes 
EN 1650 & EN 13697: 100 ML/10L (1%)/ 15 min / 20°. Ne pas rejeter 
directement le produit résiduel dans l’environnement. L’emballage peut 
être éliminé en tant que déchet dangereux, ou en tant que déchet non 
dangereux s’il a été préalablement rincé, sous l’entière responsabilité 
du détenteur de ce déchet. Fréquence d’application: se référer au plan 
d’hygiène en place. Rincer à l’eau le matériel d’application. Éliminer le 
contenu/récipient dans une installation d‘élimination des déchets 
agréée. 

Fiche de données de sécurité disponible sur demande pour les 
professionnels. Accessible sur le site www.diese-fds.com.

P260 Ne pas respirer les aérosols. P273 Éviter le rejet dans l‘environne-
ment. P280 Porter des gants de protection/ un équipement de protection 
des yeux/ du visage. P303 + P361 + P353 EN CAS DE CONTACT AVEC 
LA PEAU (ou les cheveux): Enlever immédiatement tous les vêtements 
contaminés. Rincer la peau à l’eau ou se doucher. P305 + P351 + P338 
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau 
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime 
en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rin-
cer. P310 Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/un médecin. 



D Kun til professionelt brug. Må kun bruges fortyndet. Kun til brug 
i dispenser. 100g væske indeholder: 7,5g Benzalkoniumklorid, 4,0g 
Lauryldipropylentriamin. Baktericid iht. EN 1276 og EN 13697: 100 ml/10 
ltr. (1%) / 5 min. Fungicid iht. EN 1650 og EN 13697: 100 ml/10 ltr. (1%) / 
15 min. Emballagen må kun bortskaffes, hvis den er tømt og tillukket. 
Produktrester: Se sikkerhedsdatablad.
PR-nr.: 1548642

P260 Indånd ikke spray. P273 Undgå udledning til miljøet. P280 Bær 
beskyttelseshandsker/ øjenbeskyttelse/ ansigtsbeskyttelse. P303 + 
P361 + P353 VED KONTAKT MED HUDEN (eller håret): Tilsmudset tøj 
tages straks af/ fjernes. Skyl eller brus huden med vand. P305 + P351 
+ P338 VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand i fl ere 
minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis dette kan gøres let. Fortsæt 
skylning. P310 Ring omgående til en GIFTINFORMATION/læge. 

i Solo per uso professionale. Usare solo diluito! Da usare solo 
con dosatore. 100 g di liquido contengono: 7,5g Benzalconio cloruro, 
4,0g Lauril dipro pilentriammina. Battericida acc. EN 1276 & EN 13697: 
100 ml/10L (1%)/5min. Fungicida. EN 1650 & EN 13697: 100 ml/10L 
(1%)/15min. Procedere allo smaltimento delle confezioni solo se sono 
vuote e chiuse. Residui di prodotto: vedi scheda di sicurezza. Smaltire 
il prodotto/ recipiente in un im-pianto d‘eliminazione di rifiuti 
autorizzato.

P260 Non respirare i vapori. P273 Non disperdere nell‘ambiente. P280 
Indossare guanti/ proteggere gli occhi/ il viso. P303 + P361 + P353 
IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): Spogliarsi 
immediatamente di tutti gli indumenti contaminati. Sciacquare la pelle 
o fare una doccia. P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON 
GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le 
eventuali lenti a contatto se possibile. Continuare a sciacquare. P310 
Contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI/un medico. 

G Το προϊόν προορίζεται αποκλειστικά για επαγγελματική χρήση. 
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÌfiÓÔ ÛÂ ·Ú·›ˆÛË. ÃÚ‹ÛË ÌfiÓÔ Ì¤Ûˆ ‰ÔÛÔÌÂÙÚÈÎÔ‡. 
™Â 100g ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ ÂÚÈ¤¯ÔÓÙ·È ˆ˜ ·ÔÏ˘Ì·ÓÙÈÎ¿ Û˘ÛÙ·ÙÈÎ¿: 



7,5g ΔÂÙ·ÚÙÔÙ·ÁÂ›˜ ÂÓÒÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ·ÌÌˆÓ›Ô˘, ‚ÂÓ˙˘ÏÔ (C12-16-·ÏÎ˘ÏÔ) 
‰ÈÌÂı˘ÏÔ ¯ÏˆÚÈÔ‡¯Â˜, 4,0 g N-(3-·ÌÈÓÔÚÔ˘ÏÔ)-¡-‰ˆ‰ÂÎ˘ÏÔÚÔ·ÓÔ-
1,3-‰È·Ì›ÓË. μ·ÎÙËÚÈÔÎÙfiÓÔ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ù· ÚfiÙ˘· EN 1276 & EN 
13697: 100ml/10L (1%) / 5 ÏÂÙ¿. ª˘ÎËÙÔÎÙfiÓÔ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ù· ÚfiÙ˘· 
EN 1650 & EN 13697: 100ml/10L (1%) / 15 ÏÂÙ¿. Διαθέστε τους 
κενούς περιέκτες μόνο όταν είναι τελείως άδειοι και κλειστοί. 
Υπоλείματα προϊόντων: Συμβουλευτείτε το Δελτίο Δεδομένων 
Ασϕαλείας. Μακρυά από παιδιά. Тηλ. Кέντ. Δηλητηριάσεων: 210 
7793777 (Ελλάδα), 1401 (Kύπρος). ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν τη χρήση διαβάστε 
το αναλυτικό τεχνικό φυλλάδιο. Αναγράφονται οδηγίες χρήσεως του 
προϊόντος. ∞Ú. ∂ÁÎÚ. ∂.√.º.: 108709/18

P260 Μην αναπνέετε εκνεφώματα. P273 Να αποφεύγεται η 
ελευθέρωση στο περιβάλλον. P280 Να φοράτε προστατευτικά γάντια/ 
μέσα ατομικής προστασίας για τα μάτια/ πρόσωπο. P303 + P361 + P353 
ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ (ή με τα μαλλιά): Βγάλτε 
αμέσως όλα τα μολυσμένα ρούχα. Ξεπλύνετε την επιδερμίδα με νερό ή 
στο ντους. P305 + P351 + P338 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: 
Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Αν υπάρχουν φακοί 
επαφής, αφαιρέστε τους, αν είναι εύκολο. Συνεχίστε να ξεπλένετε. 
P310 Καλέστε αμέσως το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ/γιατρό. 

t Sadece profesyonel kullanım içindir. Sadece sulandırılarak 
kullanılmalıdır. Sadece dispenser ile kullanım içindir. 100 gr sıvı 
içeriği: 7,5 g Benzalkonyumklorür, 4,0 g Lorildipropilentriamin. EN 1276 ve 
EN 13697’ye göre 100 ml/10 l (%1’lik) ürün çözeltisi bakterisidal etkisini 5 
dakikada gösterir. EN 1650 ve EN 13697’ye göre 100 ml/ 10 l (%1’lik) ürün 
çözeltisi fungisidal etkisini 15 dakikada gösterir. Ambalajı sadece boş 
ve kapalı durumda imha ediniz. Ürün kalıntıları: Ürün güvenlik bilgi 
föyüne bakınız.
P260 Aerosollerini solumayın. P273 Çevreye yayılmasını önleyiniz. 
P280 Koruyucu eldiven/ göz koruyucu/ yüz koruyucu kullanın. P303 + 
P361 + P353 DERİ (veya saç) İLE TEMAS HALİNDE İSE: Kirlenmiş tüm 
giysilerinizi hemen kaldırın/çıkartın. Cildinizi su/duş ile durulayın. P305 + 
P351 + P338 GÖZ İLE TEMASI HALİNDE: Su ile birkaç dakika dikkatlice 
durulayın. Takılı ve yapması kolaysa, kontak lensleri çıkartın. Durulamaya 



devam edin. P310 Hemen ULUSAL ZEHİR DANIŞMA MERKEZİNİN 114 
NOLU TELEFONUNU veya doktoru/hekimi arayın. 

www.ecolab.com
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